
AR-15 COUNTOURED TRIGGER GUARD POLYMER - HOGUE AR-15
CONTOURED TRIGGER GUARD POLYMER BLACK

AR-15/M-16 Trigger Guard Contour Polymer with Hardware. Available in Flat
Dark Earth, O.D. Green, and Black.

Attributes

Name: HOGUE AR-15 CONTOURED TRIGGER GUARD POLYMER BLACK
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000175
Mfr. No.: 15099
Finish: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 743108150993

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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AR15 Konturierter Abzugsbügel
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du den AR15 Konturierten Abzugsbügel von HOGUE gekauft hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Sicherheit und Funktionalität deiner Feuerwaffe zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Waffenmodell (AR15/M16) geeignet ist.
Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung, wenn du sie handhabst.
Behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen, selbst wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Überprüfe regelmäßig den Abzugsbügel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere den Abzugsbügel oder Teile der Waffe nicht, es sei denn, dies wird von einem qualifizierten
Büchsenmacher durchgeführt.
Bewahre den Abzugsbügel und die Waffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du die lokalen Gesetze bezüglich der Nutzung
und des Besitzes von Feuerwaffen verstehst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Installation kann zu versehentlichen Schüssen führen.
Beschädigungen am Abzugsbügel können die Sicherheit der Waffe beeinträchtigen.
Die Verwendung inkompatibler Teile kann zu Fehlfunktionen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Folge immer den Anweisungen des Herstellers zur Installation.
Verwende den Abzugsbügel nicht, wenn er rissig, gebrochen oder beschädigt erscheint.
Stelle sicher, dass alle bereitgestellten Teile während der Installation verwendet werden, um die
Sicherheit zu gewährleisten.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die rechtlich befugt sind, mit Feuerwaffen umzugehen.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und sorge dafür, dass sie über die
Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen aufgeklärt werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den vorhandenen Abzugsbügel, falls erforderlich, und befolge die Anweisungen des2.
Herstellers.
Richte den neuen Abzugsbügel an den vorgesehenen Befestigungspunkten der Waffe aus.3.



Befestige den Abzugsbügel sicher mit der bereitgestellten Hardware und achte darauf, dass alle4.
Schrauben gemäß den Spezifikationen des Herstellers festgezogen sind.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass der Abzugsbügel sicher und richtig5.
ausgerichtet ist.

Nutzungsrichtlinien:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Waffe wie
vorgesehen funktioniert.
Reinige und pflege den Abzugsbügel regelmäßig als Teil deiner Wartungsroutine für die Waffe.
Wenn du Probleme mit dem Abzugsbügel hast, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher um
Hilfe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Abzugsbügel irreparabel beschädigt ist, entsorge ihn so, dass er nicht wiederverwendet werden
kann oder Schaden verursacht.
Recycle Materialien, wenn möglich, und halte dich an die örtlichen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich deines AR15 Konturierten Abzugsbügels konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder den Kundenservice.

Fazit
Deine Sicherheit und der sichere Betrieb deiner Waffe haben oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser
Richtlinien kannst du sicherstellen, dass du deinen AR15 Konturierten Abzugsbügel verantwortungsbewusst und
gemäß den Sicherheitsvorschriften verwendest. Bleibe immer über bewährte Praktiken und lokale Gesetze zur
Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen informiert. Danke, dass du HOGUE gewählt hast.



AR15 Contoured Trigger Guard Safety
Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Contoured Trigger Guard made by HOGUE. This product is designed to
enhance your firearm's safety and functionality. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model (AR15/M16).
Always keep the firearm pointed in a safe direction when handling.
Treat every firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Regularly inspect the trigger guard for any signs of wear or damage.
Do not modify the trigger guard or any part of the firearm unless performed by a qualified gunsmith.
Store the trigger guard and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear understanding of local laws regarding
firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to accidental discharges.
Damage to the trigger guard can compromise firearm safety.
Use of incompatible parts may result in malfunction.

Avoiding Hazards:

Always follow the manufacturer's instructions for installation.
Do not use the trigger guard if it appears cracked, broken, or damaged.
Ensure that all hardware provided is used during installation to maintain safety.

AgeRelated Warnings:

This product is intended for use by individuals who are legally permitted to handle firearms.
Keep this product out of reach of children and ensure that they are educated on firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing trigger guard if applicable, following manufacturer instructions.2.
Align the new trigger guard with the designated mounting points on the firearm.3.
Securely attach the trigger guard using the provided hardware, ensuring that all screws are4.
tightened to the manufacturer's specifications.
Inspect the installation to ensure that the trigger guard is secure and properly aligned.5.

Usage Guidelines:

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates as intended.



Regularly clean and maintain the trigger guard as part of your firearm maintenance routine.
If you experience any issues with the trigger guard, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the trigger guard becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents it from
being reused or causing harm.
Recycle materials when possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding your AR15 Contoured Trigger Guard, please consult the
manufacturer's website or customer service.

Conclusion
Your safety and the safe operation of your firearm are of utmost importance. By following these guidelines, you
can ensure that you are using your AR15 Contoured Trigger Guard responsibly and in compliance with safety
regulations. Always stay informed about best practices and local laws regarding firearm safety. Thank you for
choosing HOGUE.



Instrucciones de Seguridad para la Guardia del
Gatillo Contorneada AR15
Introducción
Gracias por adquirir la Guardia del Gatillo Contorneada AR15 fabricada por HOGUE. Este producto está diseñado
para mejorar la seguridad y funcionalidad de tu arma de fuego. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de arma (AR15/M16).
Siempre apunta el arma en una dirección segura al manipularla.
Trata cada arma de fuego como si estuviera cargada, incluso cuando creas que no lo está.
Inspecciona regularmente la guardia del gatillo en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques la guardia del gatillo ni ninguna parte del arma a menos que lo haga un armero calificado.
Guarda la guardia del gatillo y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Mantente al tanto de tu entorno y asegúrate de tener una comprensión clara de las leyes locales sobre el
uso y la propiedad de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a disparos accidentales.
Daños en la guardia del gatillo pueden comprometer la seguridad del arma.
El uso de partes incompatibles puede resultar en fallos de funcionamiento.

Cómo Evitar Peligros:

Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación.
No utilices la guardia del gatillo si parece estar agrietada, rota o dañada.
Asegúrate de que todo el hardware proporcionado se use durante la instalación para mantener la
seguridad.

Advertencias Relacionadas con la Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas que tienen permiso legal para manejar
armas de fuego.
Mantén este producto fuera del alcance de los niños y asegúrate de que estén educados sobre la
seguridad de las armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.1.
Retira la guardia del gatillo existente si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Alinea la nueva guardia del gatillo con los puntos de montaje designados en el arma.3.
Sujeta firmemente la guardia del gatillo utilizando el hardware proporcionado, asegurándote de4.



que todos los tornillos estén apretados según las especificaciones del fabricante.
Inspecciona la instalación para asegurarte de que la guardia del gatillo esté segura y5.
correctamente alineada.

Directrices de Uso:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el
arma opera como se espera.
Limpia y mantén regularmente la guardia del gatillo como parte de tu rutina de mantenimiento del
arma.
Si experimentas algún problema con la guardia del gatillo, consulta a un armero calificado para
obtener asistencia.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con la normativa local.
Si la guardia del gatillo se daña más allá de la reparación, deséchala de una manera que impida su
reutilización o que cause daño.
Recicla los materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas locales de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o inquietudes sobre tu Guardia del Gatillo Contorneada AR15, consulta el sitio web
del fabricante o el servicio al cliente.

Conclusión
Tu seguridad y la operación segura de tu arma son de suma importancia. Al seguir estas directrices, puedes
asegurarte de que estás utilizando tu Guardia del Gatillo Contorneada AR15 de manera responsable y en
cumplimiento con las regulaciones de seguridad. Mantente informado sobre las mejores prácticas y las leyes
locales sobre la seguridad de armas de fuego. Gracias por elegir HOGUE.



Instructions de Sécurité pour le Garde de
Déclencheur Contour AR15
Introduction
Merci d'avoir acheté le Garde de Déclencheur Contour AR15 fabriqué par HOGUE. Ce produit est conçu pour
améliorer la sécurité et la fonctionnalité de ton arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est adapté à ton modèle d'arme à feu spécifique (AR15/M16).
Garde toujours l'arme pointée dans une direction sûre lors de la manipulation.
Considère chaque arme à feu comme si elle était chargée, même lorsque tu crois qu'elle ne l'est pas.
Inspecte régulièrement le garde de déclencheur pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le garde de déclencheur ou toute partie de l'arme à feu, sauf si cela est effectué par un
armurier qualifié.
Range le garde de déclencheur et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et
des utilisateurs non autorisés.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi de bien comprendre les lois locales concernant
l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner des décharges accidentelles.
Des dommages au garde de déclencheur peuvent compromettre la sécurité de l'arme à feu.
L'utilisation de pièces incompatibles peut entraîner des dysfonctionnements.

Éviter les Risques :

Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation.
N'utilise pas le garde de déclencheur s'il semble fissuré, cassé ou endommagé.
Assuretoi que tout le matériel fourni est utilisé lors de l'installation pour maintenir la sécurité.

Avertissements Liés à l'Âge :

Ce produit est destiné à des personnes légalement autorisées à manipuler des armes à feu.
Garde ce produit hors de portée des enfants et assuretoi qu'ils sont éduqués sur la sécurité des
armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire le garde de déclencheur existant, si applicable, en suivant les instructions du fabricant.2.
Aligne le nouveau garde de déclencheur avec les points de montage désignés sur l'arme à feu.3.
Fixe solidement le garde de déclencheur à l'aide du matériel fourni, en veillant à ce que toutes les4.
vis soient serrées selon les spécifications du fabricant.



Inspecte l'installation pour t'assurer que le garde de déclencheur est sécurisé et correctement5.
aligné.

Directives d'Utilisation :

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que l'arme à feu
fonctionne comme prévu.
Nettoie et entretiens régulièrement le garde de déclencheur dans le cadre de ta routine d'entretien
de l'arme à feu.
Si tu rencontres des problèmes avec le garde de déclencheur, consulte un armurier qualifié pour
obtenir de l'aide.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le garde de déclencheur devient endommagé audelà de toute réparation, éliminele d'une manière qui
empêche sa réutilisation ou qui pourrait causer des dommages.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Garde de Déclencheur Contour AR15,
consulte le site Web du fabricant ou le service client.

Conclusion
Ta sécurité et le fonctionnement sûr de ton arme à feu sont d'une importance capitale. En suivant ces
directives, tu peux t'assurer que tu utilises ton Garde de Déclencheur Contour AR15 de manière responsable et
en conformité avec les réglementations de sécurité. Reste toujours informé des meilleures pratiques et des lois
locales concernant la sécurité des armes à feu. Merci d'avoir choisi HOGUE.



Istruzioni di Sicurezza per il Paragrilletto
Contornato AR15
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Paragrilletto Contornato AR15 prodotto da HOGUE. Questo prodotto è progettato
per migliorare la sicurezza e la funzionalità della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo modello specifico di arma da fuoco (AR15/M16).
Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura durante la manipolazione.
Tratta ogni arma da fuoco come se fosse carica, anche quando credi che non lo sia.
Ispeziona regolarmente il paragrilletto per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il paragrilletto o alcuna parte dell'arma da fuoco a meno che non sia eseguito da un
armaiolo qualificato.
Conserva il paragrilletto e l'arma da fuoco in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere una chiara comprensione delle leggi locali
riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a spari accidentali.
Danni al paragrilletto possono compromettere la sicurezza dell'arma da fuoco.
L'uso di parti incompatibili può causare malfunzionamenti.

Evitare i Rischi:

Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione.
Non utilizzare il paragrilletto se appare crepato, rotto o danneggiato.
Assicurati che tutte le viti fornite siano utilizzate durante l'installazione per mantenere la sicurezza.

Avvertenze Relative all'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui autorizzati a maneggiare armi da fuoco.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata dei bambini e assicurati che siano educati sulla sicurezza
delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il paragrilletto esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.2.
Allinea il nuovo paragrilletto con i punti di montaggio designati sull'arma da fuoco.3.
Fissa saldamente il paragrilletto utilizzando l'hardware fornito, assicurandoti che tutte le viti siano4.
serrate secondo le specifiche del produttore.



Ispeziona l'installazione per assicurarti che il paragrilletto sia sicuro e correttamente allineato.5.

Linee Guida per l'Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma da fuoco
funzioni come previsto.
Pulisci e mantieni regolarmente il paragrilletto come parte della tua routine di manutenzione
dell'arma da fuoco.
Se riscontri problemi con il paragrilletto, consulta un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il paragrilletto diventa danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo in modo da impedirne il riutilizzo o
causare danni.
Ricicla i materiali quando possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni sulla sicurezza relative al tuo Paragrilletto Contornato AR15, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti.

Conclusione
La tua sicurezza e il funzionamento sicuro della tua arma da fuoco sono di massima importanza. Seguendo
queste linee guida, puoi garantire di utilizzare il tuo Paragrilletto Contornato AR15 in modo responsabile e in
conformità con le normative di sicurezza. Rimani sempre informato sulle migliori pratiche e sulle leggi locali
riguardanti la sicurezza delle armi da fuoco. Grazie per aver scelto HOGUE.



AR15 Kontur Avtrekkerbeskyttelse
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte AR15 Kontur Avtrekkerbeskyttelse laget av HOGUE. Dette produktet er designet for å
forbedre sikkerheten og funksjonaliteten til ditt skytevåpen. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for din spesifikke våpenmodell (AR15/M16).
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning når du håndterer det.
Behandle alltid hvert våpen som om det er ladd, selv når du tror det ikke er det.
Inspiser regelmessig avtrekkerbeskyttelsen for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser avtrekkerbeskyttelsen eller noen del av våpenet med mindre det utføres av en kvalifisert
våpensmed.
Oppbevar avtrekkerbeskyttelsen og våpenet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte
brukere.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har en klar forståelse av lokale lover angående
bruk og eierskap av skytevåpen.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk

Potensielle Farer:

Feil installasjon kan føre til utilsiktede utløp.
Skader på avtrekkerbeskyttelsen kan kompromittere våpensikkerhet.
Bruk av inkompatible deler kan resultere i feilfunksjon.

Unngå Farer:

Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon.
Ikke bruk avtrekkerbeskyttelsen hvis den ser sprukket, ødelagt eller skadet ut.
Sørg for at alt tilbehør som følger med, brukes under installasjonen for å opprettholde sikkerheten.

Alderrelaterte Advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av individer som lovlig har tillatelse til å håndtere skytevåpen.
Hold dette produktet utilgjengelig for barn og sørg for at de er utdannet om våpensikkerhet.

Instruksjoner for Installering og Bruk

Installasjonstrinn:

Sørg for at våpenet er uladd og rettet i en sikker retning.1.
Fjern den eksisterende avtrekkerbeskyttelsen hvis aktuelt, i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Juster den nye avtrekkerbeskyttelsen med de angitte monteringspunktene på våpenet.3.
Fest avtrekkerbeskyttelsen sikkert med det medfølgende utstyret, og sørg for at alle skruer er4.
strammet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Inspiser installasjonen for å sikre at avtrekkerbeskyttelsen er sikker og riktig justert.5.

Bruksretningslinjer:



Etter installasjonen, utfør en funksjonstest for å sikre at våpenet fungerer som det skal.
Rengjør og vedlikehold avtrekkerbeskyttelsen regelmessig som en del av din
våpenvedlikeholdsrutine.
Hvis du opplever problemer med avtrekkerbeskyttelsen, konsulter en kvalifisert våpensmed for
assistanse.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis avtrekkerbeskyttelsen blir skadet utover reparasjon, kasser den på en måte som forhindrer at den
blir gjenbrukt eller forårsaker skade.
Resirkuler materialer når det er mulig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående din AR15 Kontur Avtrekkerbeskyttelse, vennligst konsulter
produsentens nettsted eller kundeservice.

Konklusjon
Din sikkerhet og trygg drift av ditt skytevåpen er av største betydning. Ved å følge disse retningslinjene kan du
sikre at du bruker din AR15 Kontur Avtrekkerbeskyttelse ansvarlig og i samsvar med sikkerhetsforskrifter. Hold
deg alltid informert om beste praksis og lokale lover angående våpensikkerhet. Takk for at du valgte HOGUE.



Instrukcje Bezpieczeństwa Osłony Spustu AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Spustu AR15/M16 od firmy HOGUE. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia bezpieczeństwa i funkcjonalności Twojej broni palnej. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym
przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z Rozporządzeniem
UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego konkretnego modelu broni (AR15/M16).
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas obsługi.
Traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Regularnie sprawdzaj osłonę spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie modyfikuj osłony spustu ani żadnej części broni, chyba że wykonuje to wykwalifikowany rusznikarz.
Przechowuj osłonę spustu i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz jasne zrozumienie lokalnych przepisów
dotyczących używania i posiadania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwy montaż może prowadzić do przypadkowych wystrzałów.
Uszkodzenie osłony spustu może wpłynąć na bezpieczeństwo broni.
Użycie niekompatybilnych części może prowadzić do awarii.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji.
Nie używaj osłony spustu, jeśli wydaje się pęknięta, złamana lub uszkodzona.
Upewnij się, że podczas instalacji użyto całego dostarczonego osprzętu, aby zachować
bezpieczeństwo.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby, które mają legalne prawo do obsługi broni
palnej.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i upewnij się, że są one edukowane w zakresie
bezpieczeństwa broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Usuń istniejącą osłonę spustu, jeśli dotyczy, zgodnie z instrukcjami producenta.2.
Ustaw nową osłonę spustu w odpowiednich punktach montażowych na broni.3.
Mocno przymocuj osłonę spustu przy użyciu dostarczonego osprzętu, upewniając się, że wszystkie4.
śruby są dokręcone zgodnie z specyfikacjami producenta.
Sprawdź instalację, aby upewnić się, że osłona spustu jest bezpieczna i prawidłowo ustawiona.5.

Wytyczne dotyczące użytkowania:



Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa zgodnie z
zamierzeniami.
Regularnie czyść i konserwuj osłonę spustu jako część rutyny konserwacji broni.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z osłoną spustu, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu uzyskania pomocy.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli osłona spustu ulegnie uszkodzeniu, które uniemożliwia jej naprawę, pozbądź się jej w sposób, który
zapobiegnie jej ponownemu użyciu lub spowodowaniu szkód.
Recykluj materiały, gdy to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących Twojej Osłony Spustu AR15,
prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo i bezpieczne użytkowanie broni są najważniejsze. Postępując zgodnie z tymi wytycznymi,
możesz zapewnić odpowiedzialne korzystanie z Osłony Spustu AR15 oraz zgodność z przepisami
bezpieczeństwa. Zawsze bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami i lokalnymi przepisami dotyczącymi
bezpieczeństwa broni palnej. Dziękujemy za wybór HOGUE.



AR15 Muotoiltu Liipaisinsuojus Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että olet valinnut HOGUE:n AR15 muotoillun liipaisinsuojuksen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi turvallisuutta ja toimivuutta. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja
noudattaaksesi EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR).

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote sopii tarkasti omaan aseesi malliin (AR15/M16).
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa käsittelyn aikana.
Kohtele jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu, vaikka uskotkin sen olevan tyhjennetty.
Tarkista säännöllisesti liipaisinsuojuksen kunto ja mahdolliset vauriot.
Älä muokkaa liipaisinsuojusta tai mitään osaa aseesta, ellei se ole pätevän asehuoltajan tekemä.
Säilytä liipaisinsuojus ja ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ymmärrät paikalliset lait aseiden käytöstä ja omistuksesta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa vahingossa tapahtuviin laukaisuihin.
Vaurioitunut liipaisinsuojus voi vaarantaa aseen turvallisuuden.
Yhteensopimattomien osien käyttö voi aiheuttaa toimintahäiriöitä.

Vaarojen Välttäminen:

Noudata aina valmistajan asennusohjeita.
Älä käytä liipaisinsuojusta, jos se näyttää halkeilevan, olevan rikki tai vaurioitunut.
Varmista, että kaikki mukana toimitetut kiinnitystarvikkeet käytetään asennuksen aikana
turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Ikään Liittyvät Varotukset:

Tämä tuote on tarkoitettu henkilöille, joilla on laillinen lupa käsitellä aseita.
Pidä tämä tuote lasten ulottumattomissa ja varmista, että heidät on koulutettu aseiden
turvallisuudesta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.1.
Poista tarvittaessa olemassa oleva liipaisinsuojus valmistajan ohjeiden mukaan.2.
Aseta uusi liipaisinsuojus aseesi merkittyihin kiinnityspisteisiin.3.
Kiinnitä liipaisinsuojus tiukasti mukana toimitetuilla kiinnitystarvikkeilla varmistaen, että kaikki4.
ruuvit ovat tiukasti valmistajan spesifikaatioiden mukaisia.
Tarkista asennus varmistaaksesi, että liipaisinsuojus on turvallisesti ja oikein asennettu.5.

Käyttöohjeet:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että ase toimii kuten on tarkoitettu.



Puhdista ja huolla liipaisinsuojusta osana aseen huoltokäytäntöjäsi säännöllisesti.
Jos kohtaat ongelmia liipaisinsuojuksen kanssa, ota yhteys pätevään asehuoltajaan avun
saamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos liipaisinsuojus vaurioituu korjaamattomaksi, hävitä se tavalla, joka estää sen uudelleenkäytön tai
vahingon aiheuttamisen.
Kierrätä materiaalit mahdollisuuksien mukaan noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Turvakysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen AR15 muotoiltuun liipaisinsuojukseen, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun.

Yhteenveto
Turvallisuutesi ja aseen turvallinen käyttö ovat ensisijaisen tärkeitä. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa,
että käytät AR15 muotoiltua liipaisinsuojusta vastuullisesti ja turvallisuusmääräysten mukaisesti. Pysy aina ajan
tasalla parhaista käytännöistä ja paikallisista laeista aseiden turvallisuuden osalta. Kiitos, että valitsit HOGUE.



AR15 Konturerad Avtrydarvakt
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du köpte den AR15 Konturerade Avtrydarvakten tillverkad av HOGUE. Denna produkt är utformad
för att förbättra säkerheten och funktionaliteten hos ditt vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s Allmänna Produktsäkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är lämplig för din specifika vapentyp (AR15/M16).
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när du hanterar det.
Behandla varje vapen som om det är laddat, även om du tror att det inte är det.
Inspektera regelbundet avtrydarvakten för tecken på slitage eller skada.
Modifiera inte avtrydarvakten eller någon del av vapnet om det inte görs av en kvalificerad vapensmed.
Förvara avtrydarvakten och vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar förståelse av lokala lagar angående
vapenanvändning och ägande.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Felaktig installation kan leda till oavsiktliga avfyrningar.
Skador på avtrydarvakten kan äventyra vapnets säkerhet.
Användning av inkompatibla delar kan resultera i funktionsfel.

Undvika Risker:

Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation.
Använd inte avtrydarvakten om den verkar sprucken, trasig eller skadad.
Säkerställ att alla medföljande delar används under installationen för att upprätthålla säkerheten.

Åldersrelaterade Varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som lagligt får hantera vapen.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och säkerställ att de är utbildade i vapenhantering.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationssteg:

Säkerställ att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga avtrydarvakten om tillämpligt, enligt tillverkarens instruktioner.2.
Justera den nya avtrydarvakten med de angivna monteringspunkterna på vapnet.3.
Fäst avtrydarvakten säkert med den medföljande hårdvaran och se till att alla skruvar är åtdragna4.
enligt tillverkarens specifikationer.
Inspektera installationen för att säkerställa att avtrydarvakten är säker och korrekt justerad.5.

Användningsriktlinjer:



Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar som avsett.
Rengör och underhåll avtrydarvakten regelbundet som en del av din vapenvård.
Om du upplever några problem med avtrydarvakten, rådfråga en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om avtrydarvakten blir skadad bortom reparation, kassera den på ett sätt som förhindrar att den
återanvänds eller orsakar skada.
Återvinn material när det är möjligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller bekymmer angående din AR15 Konturerade Avtrydarvakt, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kundtjänst.

Slutsats
Din säkerhet och säker drift av ditt vapen är av yttersta vikt. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa
att du använder din AR15 Konturerade Avtrydarvakt på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med
säkerhetsföreskrifter. Håll dig alltid informerad om bästa praxis och lokala lagar angående vapenhantering. Tack
för att du valde HOGUE.



Bezpečnostní pokyny pro spoušťový kryt AR15
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušťový kryt AR15 od společnosti HOGUE. Tento produkt je navržen tak, aby
zvýšil bezpečnost a funkčnost vašeho střelného zařízení. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto
bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model střelného zařízení (AR15/M16).
Vždy držte střelné zařízení směrem k bezpečné oblasti při manipulaci.
Zacházejte se všemi střelnými zařízeními, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že nejsou.
Pravidelně kontrolujte spoušťový kryt na známky opotřebení nebo poškození.
Nemaďte spoušťový kryt ani žádnou část střelného zařízení, pokud to neprovádí kvalifikovaný zbrojíř.
Uložte spoušťový kryt a střelné zařízení na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby jste měli jasné porozumění místním zákonům týkajícím se
používání a vlastnictví střelných zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k náhodným výstřelům.
Poškození spoušťového krytu může ohrozit bezpečnost střelného zařízení.
Použití nekompatibilních dílů může vést k poruše.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci.
Nepoužívejte spoušťový kryt, pokud se zdá prasklý, zlomený nebo poškozený.
Zajistěte, aby veškeré dodané příslušenství bylo použito během instalace pro udržení bezpečnosti.

Varování týkající se věku:

Tento produkt je určen pro použití osobami, které mají legální oprávnění manipulovat se střelnými
zařízeními.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a zajistěte, aby byly vzdělávány v oblasti bezpečnosti
střelných zařízení.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je střelné zařízení vybito a směřuje k bezpečnému směru.1.
Odstraňte stávající spoušťový kryt, pokud je to nutné, podle pokynů výrobce.2.
Zarovnejte nový spoušťový kryt s určenými montážními body na střelném zařízení.3.
Bezpečně připevněte spoušťový kryt pomocí dodaného příslušenství a ujistěte se, že všechny4.
šrouby jsou utaženy podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je spoušťový kryt bezpečný a správně zarovnaný.5.

Pokyny pro používání:



Po instalaci proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že střelné zařízení funguje podle očekávání.
Pravidelně čistěte a udržujte spoušťový kryt jako součást údržby vašeho střelného zařízení.
Pokud narazíte na jakékoli problémy se spoušťovým krytem, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře
pro pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se spoušťový kryt stane neopravitelným, zbavte se ho způsobem, který zabraňuje jeho dalšímu
použití nebo způsobení újmy.
Recyklujte materiály, pokud je to možné, podle místních pokynů pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se vašeho spoušťového krytu AR15 se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo zákaznický servis.

Závěr
Vaše bezpečnost a bezpečné ovládání vašeho střelného zařízení jsou nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto
pokynů můžete zajistit, že používáte svůj spoušťový kryt AR15 odpovědně a v souladu s bezpečnostními
předpisy. Vždy se informujte o nejlepších praktikách a místních zákonech týkajících se bezpečnosti střelných
zařízení. Děkujeme, že jste si vybrali HOGUE.
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